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Sterilizirano korišćenjem pare ili suhe topline
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Bu broşürde önemli bilgiler ve ürünün uygun kullanımı 
konusunda tavsiyeler yer almaktadır. Dikkatle okuyunuz ve 
gelecekte de başvurmak için saklayınız. Kendi göz 
doktorunuzun talimatlarının yanı sıra bu pakette 
belirtilenlere uyulması da son derece önemlidir.
AMAÇLANAN KULLANIM:
Kontakt lensler, afakik veya afak olmayan, gözleri hastalıklı 
olmayan kişilerde, ametropilerin optik olarak düzeltilmesi ve 
belirtilen durumlarda presbiyopi için günlük kullanım için 
tasarlanmıştır.
TAVSİYE EDİLEN KULLANIM:
Lenslerinizi günde bir değiştirmeniz tavsiye edilmektedir.
LENSLERE DOKUNMAK:
Lenslere dokunmadan önce ellerinizi dikkatle yıkayarak 
kurutunuz ve lenslerin ters yüz olmadığından emin olunuz; 
herhangi bir şekilde zarar görmüş lensleri asla kullanmayınız.
LENSİN TAKILMASI:
Lenslerinizi takana kadar makyaj yapmayınız. Lenslerinizi 
karıştırmamak için tek tek takınız. Lensi takmadan önce ters 
yüz olmadığından emin olunuz (referans için bkz. şekil 1 ve 2). 
Lensin şeklini doğrulamak için işaret parmağınıza koyunuz. 
Diğer elinizin işaret ve orta parmağını kullanarak üst göz 
kapağını kaldırınız ve alt göz kapağını aşağıda tutunuz. Lensi 
göze yerleştiriniz (bkz. şekil 3). Bu adımı diğer göz için de 
tekrar ediniz. Herhangi bir şüphe durumunda göz 
doktorunuza danışınız.
LENSİN ÇIKARILMASI:
Yukarı bakınız ve alt göz kapağını aşağıda tutunuz. İşaret 
parmağınızın ve başparmağınızın ucunu kullanarak lensi 
gözünüzden çıkarınız (bkz. şekil 4). Bu adımı diğer göz için de 
tekrar ediniz. Herhangi bir şüphe durumunda göz 
doktorunuza danışınız.
İYİLEŞTİRİCİ KULLANIM:
Kırıcı gücü (0.00D) olmayan kontakt lenslerden iyileştirici 
kullanım için faydalanılabilir. Göz patolojilerinin tedavisinin 
yanı sıra ameliyat sonrası durumlarda da korneayı korumak ve 
kornea acısını azaltmak için kontakt lensi bandaj olarak 
kullanınız. İyileştirici kullanım konusunda doktorunuzun 
talimatlarına kati olarak uyunuz.
UV ENGELLEME:
UV korumasına sahip kontakt lensler gözün ön kısmını 
tamamen kapatmadığından güneş gözlüğünün yerini 
tutmayabilirler. Bu nedenle, kontakt lens kullanıcıları UV 
ışınlara maruz kaldıklarında güneş gözlüğü kullanmaya 
devam etmelidir.
ÖNLEMLER:
Lensleri, onları zararlı kirlenmeden korumayan tuzlu çözeltide 
saklamayınız; lensi tekrar kullanmayınız; tarihi geçmiş 
ürünleri kullanmayınız.
Gözleri tahriş edebilecek kozmetik ürünlerini, sabunları, 
kremleri ve aerosolleri dikkatle kullanınız. Duman, ülseratif 
kornea iltihabı riskini yükseltmektedir. İşvereninizi kontakt 
lens kullandığınız konusunda bilgilendiriniz. Gözde herhangi 
bir huzursuzluk durumunda kontakt lensleri çıkarınız ve 
doktorunuzla görüşünüz.
Kornea iltihabı riskine neden olduğu için kontakt lensleriniz 
takılıyken uyumayınız. Çocukların ulaşabileceği yerlerden 
uzak tutunuz. Göz doktorunuza danışmadan lens tipini ve 
parametrelerini değiştirmeyin. Zararlı veya tahriş edici 
dumanların varlığında lens takmayın.
KONTRENDİKASYONLAR:
Lensleri aşağıdaki durumlarda kullanmayınız: enfeksiyon, 
yanma, korneayı, konjunktivayı veya göz kapaklarını 
etkileyen alerji veya başka rahatsızlık, göz kuruluğu, lenslerin 
zarar görmesi, lenslerin kirlenmesi, gözde tahriş veya acı hissi.
Gözü etkileyebilecek veya kontakt lens takılarak 
abartılabilecek herhangi bir sistemik hastalık. 
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Αυτό το φυλλάδιο περιέχει σημαντικές πληροφορίες και 
συστάσεις για την ορθή χρήση του προϊόντος. Παρακαλώ 
διαβάστε το με προσοχή και κρατήστε το για μελλοντική 
χρήση. Είναι επίσης σημαντικό να συμμορφώνεστε με τις 
οδηγίες του προσωπικού σας ειδικού για τη φροντίδα των 
ματιών σας καθώς και με εκείνες που αναγράφονται στη 
συσκευασία. 
ΠΡΟΒΛΕΠΟΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ:
Οι φακοί επαφής προορίζονται για καθημερινή χρήση για την 
οπτική διόρθωση των αμητροπιών και όπου καθορίζεται η 
πρεσβυωπία, σε αφακικά ή μη αφακικά άτομα με μη νοσούντα 
μάτια.
ΣΥΝΙΣΤΩΜΕΝΗ ΧΡΗΣΗ:
Συνίσταται να αλλάζετε τους φακούς επαφής σας καθημερινά.
ΧΕΙΡΙΣΜΟΣ ΤΩΝ ΦΑΚΩΝ:
Πλύνετε και στεγνώστε τα χέρια σας προσεκτικά προτού 
χειριστείτε τους φακούς, και σιγουρευτείτε ότι δεν είναι 
ανάποδα. Μην χρησιμοποιείτε ποτέ φακούς εάν έχουν 
καταστραφεί με οποιοδήποτε τρόπο.
ΕΦΑΡΜΟΓΗ ΦΑΚΩΝ:
Μην βάζετε μέικ απ μέχρι να εφαρμόσετε τους φακούς σας. Για 
να αποφύγετε να συγχύσετε τους φακούς μεταξύ τους, 
εφαρμόστε τους ένα-ένα. Σιγουρευτείτε ότι οι φακοί δεν είναι 
ανάποδα πριν την εφαρμογή (βλ. σχήματα 1 & 2 για αναφ.). 
Τοποθετήστε τους φακούς στο δείκτη του χεριού σας για να 
βεβαιωθείτε για το σχήμα. Χρησιμοποιώντας το δείκτη του 
άλλου σας χεριού και το δεύτερο δάκτυλο κρατήστε πάνω το 
πάνω βλέφαρο  και κάτω το κάτω βλέφαρο. Τοποθετήστε τους 
φακούς στο μάτι (βλ. Σχήμα 3). Επαναλάβετε αυτό το βήμα και 
για το άλλο μάτι. Για οποιεσδήποτε αμφιβολίες παρακαλώ 
επικοινωνήστε με τον οφθαλμίατρό σας.
ΑΦΑΙΡΕΣΗ ΦΑΚΩΝ:
Κοιτάξτε πάνω και κρατήστε κάτω το κάτω βλέφαρο. 
Χρησιμοποιώντας την άκρη του δείκτη σας και την άκρη του 
αντίχειρά σας αφαιρέστε απαλά τους φακούς από το μάτι (βλ. 
σχήμα 4). Επαναλάβετε αυτό το βήμα και για το άλλο μάτι. Για 
οποιεσδήποτε αμφιβολίες παρακαλώ επικοινωνήστε με τον 
οφθαλμίατρό σας.
ΘΕΡΑΠΕΥΤΙΚΗ ΧΡΗΣΗ:
Οι φακοί επαφής χωρίς διαθλαστική δύναμη (0.00D) μπορεί να 
ενδείκνυνται γα θεραπευτική χρήση. Χρησιμοποιήστε τον ως 
φακός επαφής επίδεσμος για προστασία του κερατοειδούς και 
ανακούφιση του πόνου του κερατοειδούς κατά τη διάρκεια της 
θεραπείας των οφθαλμικών παθολογιών καθώς και σε 
μετεγχειρητικές συνθήκες. Αυστηρώς ακολουθήστε τις 
οδηγίες του γιατρού σας για τη θεραπευτική χρήση.
UV ΦΡΑΓΜΌΣ:
Οι φακοί επαφής που περιέχουν UV προστασία μπορεί να μην 
αντικαθιστούν τα γυαλιά ηλίου επειδή δεν καλύπτουν 
ολοκληρωτικά όλο το πρόσθιο τμήμα του ματιού. Συνεπώς, οι 
φέροντες φακούς επαφής πρέπει να συνεχίσουν να φοράνε 
γυαλιά ηλίου όταν εκτίθενται σε ακτίνες UV.
ΠΡΟΦΥΛΑΞΕΙΣ:
Μην φυλάγετε ποτέ τους φακούς σε αλατούχο διάλυμα επειδή 
δεν τους προστατεύει από επιβλαβείς μολύνσεις. Μην 
επαναχρησιμοποιείτε κάποιο φακό. Μην χρησιμοποιείτε τα 
προϊόντα πέραν της ημερομηνίας λήξης τους. Να 
χρησιμοποιείτε καλλυντικά, σαπούνια, κρέμες και αεροζόλ με 
προσοχή επειδή μπορεί να ερεθίσετε τα μάτια. Ο καπνός 
αυξάνει τον κίνδυνο ελκώδους κερατίτιδας. Ενημερώστε τον 
εργοδότη σας ότι φοράτε φακούς επαφής. Στην περίπτωση 
οποιασδήποτε δυσφορίας στο μάτι, αφαιρέστε τους φακούς 
επαφής και επισκεφθείτε το γιατρό σας.
Μην κοιμάστε φορώντας φακούς επαφής επειδή αυτό σας 
θέτει σε κίνδυνο κερατίτιδας. Κρατήστε μακριά από παιδιά.
Μην αλλάζετε τον τύπο φακού, τις παραμέτρους χωρίς να 
συμβουλευτείτε τον επαγγελματία φροντίδας των ματιών σας. 
Μην φοράτε φακούς παρουσία επιβλαβών ή ερεθιστικών 
αναθυμιάσεων.
ΑΝΤΕΝΔΕΙΞΕΙΣ:
Μην χρησιμοποιείτε φακούς σε οποιαδήποτε από τις 
ακόλουθες καταστάσεις: μολύνσεις, φλεγμονές, αλλεργίες ή 
οποιεσδήποτε διαταραχές που επηρεάζουν τον κερατοειδή 
χιτώνα, επιπεφυκότα ή τα βλέφαρα του ματιού, οφθαλμική 
ξηρότητα, καταστρεμμένους φακούς, λερωμένους φακούς, 
αίσθηση ερεθισμού ή πόνου στο μάτι.
Οποιαδήποτε συστηματική νόσος που μπορεί να επηρεάσει το 
μάτι ή να είναι υπερβολική με τη χρήση φακών επαφής.
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           Il Medico specialista e l’Ottico applicatore, dopo un accurato esame, 
possono consigliare l’uso delle lenti a contatto. Questo lea�et contiene 
importanti informazioni sull’utilizzo del prodotto. Prego leggere 
accuratamente e conservare per futura consultazione.
PROGRAMMA D’USO CONSIGLIATO:
Le lenti a contatto sono destinate all'uso diurno per la correzione ottica 
delle ametropie e, ove speci�cato, della presbiopia in persone afachiche e 
non afachiche, con occhi non malati.
UTILIZZO DELLE LENTI:
Pulirsi le mani accuratamente prima di maneggiare le lenti. Non 
utilizzare lenti danneggiate in qualunque modo.
USO TERAPEUTICO
La lente a contatto “plano” (potere +/- 0.00) è indicata come blocco UV e 
per l'uso terapeutico. Utilizzare questa lente come benda per la 
protezione corneale e sollievo dal dolore corneale durante il trattamento 
di patologie oculari e le condizioni post-chirurgiche.  Seguire 
attentamente le indicazioni del vostro specialista per l’uso terapeutico 
delle lenti. 
BLOCCO UV
Le lenti a contatto con protezione UV non sostituiscono gli occhiali da sole 
perchè non ricoprono totalmente l'intero segmento anteriore. Pertanto, i 
portatori di lenti a contatto devono continuare a portare gli occhiali da 
sole in caso di esposizione ai raggi UV.
INSERIMENTO DELLE LENTI
Non applicare trucco prima di aver indossato le lenti a contatto. Per 
evitare di confondere le lenti si prega di indossarne una alla volta. 
Assicurarsi che le lenti siano orientate nel verso corretto (vedere �g. 1 e 2). 
Sostenere la lente con il polpastrello del proprio dito indice per veri�carne 
il pro�lo. Con il l’indice e medio dell’altra mano libera sollevare entrambe 
le palpebre dell’occhio. Inserire la lente (vedere �g.3). Ripetere l’azione 
per l’altro occhio.  In caso di dubbi o domande rivolgersi al proprio ottico.
RIMOZIONE DELLE LENTI
Ruotare l’occhio verso l’alto e con il dito di una mano piegare la palpebra 
inferiore verso il basso. Con l’indice ed il pollice della mano libera a�errare 
gentilmente la lente ed estrarla (vedere �g. 4). Ripetere l’azione per l’altro 
occhio.  In caso di dubbi o domande rivolgersi al proprio ottico.
PRECAUZIONI:
Non conservare le lenti in una soluzione salina poicheè non le protegge 
da contaminanti nocivi;  non utilizzare  i prodotti oltre la loro data di 
scadenza. Usare cosmetici, saponi, creme e aerosol con cura, poichè 
possono irritare gli occhi. Il Fumo aumenta il rischio di cheratite ulcerosa. 
Informare il datore di lavoro che si indossano le lenti a contatto.  Nel caso 
di disagio per gli occhi, rimuovere le lenti a contatto e farsi contrallare dal 
vostro specialista.
Non dormire indossando le lenti a contatto, poichè questo comporta il 
rischio di cheratite. Tenere fuori dalla portata dei bambini.
Non modi�care il tipo di lente, i parametri senza consultare il tuo oculista. 
Non indossare le lenti in presenza di fumi nocivi o irritanti.
CONTROINDICAZIONI:
Non utilizzare le lenti nelle seguenti situazioni: infezioni, in�ammazioni, 
allergie o eventuali disturbi che interessano la cornea, congiuntiva o 
palpebre, secchezza oculare, lenti danneggiate, le lenti sporche, 
sensazione di irritazione o il dolore negli occhi.
Qualsiasi malattia sistemica che può colpire l'occhio o essere esagerata 
indossando lenti a contatto. 
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   Cette notice contient des informations importantes, et des 
recommandations sur le bon usage du produit. Veuillez la lire 
attentivement et gardez la, vous pourriez  avoir besoin de la relire. Il est 
également essentiel de se conformer aux instructions de votre 
professionnel de santé de la vision ainsi que ceux indiqués sur 
l’emballage.
USAGE
Les lentilles de contact sont destinées à un port quotidien pour la 
correction optique des amétropies et le cas échéant de la presbytie, chez 
les personnes aphaques ou non aphaques aux yeux sains.
RECOMMANDATIONS D’USAGE:
Il est recommandé de changer vos lentilles tous les jours.
MANIPULATION
Lavez et séchez soigneusement vos mains avant de manipuler les 
lentilles, et assurez vous qu’elles ne sont pas à l’envers; ne jamais utiliser 
les lentilles si elles ont été endommagées en aucune façon.
POSE 
Ne pas appliquer de maquillage avant la pose des lentilles. Pour éviter 
d’inverser les lentilles, posez les l’une après l’autre. Assurez vous que la 
lentille n’est pas à l’envers avant la pose (voir schéma 1 et 2 pour réf.). 
Placez la lentille sur votre index a�n de véri�er la forme. Utilisation de 
votre autre main et avec le deuxième doigt tenir la paupière supérieure et 
maintenez la paupière inférieure. Placez la lentille (voir schéma 3). 
Répétez cette étape pour l’autre œil. Pour toute question consultez votre 
spécialiste de la vue.
RETRAIT
Levez les yeux et maintenez la paupière inférieure. En utilisant votre 
index et le bout du pouce, pincez doucement la lentille hors de l’œil (voir 
schéma 4). Répétez cette étape pour l’autre œil. Pour toute question 
consultez votre spécialiste de la vue.
Instructions pour l’entretien des lentilles de contact. Votre spécialiste 
peut vous recommander un rinçage plus approprié, nettoyer et 
désinfecter dans votre cas particulier, conformément aux instructions du 
fabricant.
UTILISATION THÉRAPEUTIQUE
Les lentilles de contact sans pouvoir de réfraction (0.00D) pourraient 
également être indiquées pour une utilisation thérapeutique. Utilisée 
comme une lentille pansement pour la protection de la cornée et pour 
soulager la douleur cornéenne pendant le traitement des pathologies 
oculaires ainsi que dans les conditions post-chirurgicales. Suivre 
strictement les instructions de votre spécialiste pour l’utilisation 
thérapeutique.
PROTECTION UV
Les lentilles de contact avec une protection UV ne peuvent pas remplacer 
les lunettes de soleil parce qu’elles ne couvrent pas complétement 
l’ensemble du segment antérieur de l’œil. Par conséquent, les porteurs 
de lentilles de contact doivent continuer à porter des lunettes de soleil 
lorsqu’ils sont exposés aux rayons UV.
PRÉCAUTIONS 
Ne laissez jamais vos lentilles dans une solution saline, car elle ne les 
protège pas contre les contaminations nocives ; ne pas réutiliser les 
lentilles sans les décontaminer avant, ne pas utiliser les produits au-delà 
de leur date limite de péremption ; décontaminer les lentilles chaque fois 
que vous les utilisez ; rincez l’étui à lentilles tous les jours et changez le 
régulièrement. Après une longue période de stockage, décontaminez les 
lentilles avant de les utilisez à nouveau. Utilisez les produits cosmétiques, 
savons, crèmes et aérosols avec précaution car ils peuvent irriter les yeux. 
Fumer augmente le risque de kératite ulcéreuse. Informez votre 
employeur que vous portez des lentilles de contact. En cas de gêne 
oculaire, enlevez les lentilles de contact et consultez votre spécialiste. Ne 
dormez pas avec les lentilles de contact car cela représente un risque de 
kératite. Tenir hors de la portée des enfants. Ne changez pas le type de 
lentille, les paramètres sans consulter votre ophtalmologiste. Ne portez 
pas de lentilles en présence de vapeurs nocives ou irritantes.
CONTRE-INDICATIONS
Ne pas utiliser les lentilles dans l’une des situations suivantes: les 
infections, les in�ammations des allergies ou des troubles a�ectant la 
cornée, de la conjonctive ou des paupières, sécheresse oculaire, lentilles 
endommagées, lentilles sales, sensation d’irritation ou de douleur dans 
les yeux.
Toute maladie systémique pouvant a�ecter l'œil ou être exagérée par le 
port de lentilles de contact. 
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Bipacksedeln innehåller viktig information och 
rekommendationer om hur produkten används. Läs det 
noggrant. Det är också viktigt att följa råden från din egen 
optiker eller ögonläkare och anvisningarna på förpackningen.
AVSEDD ANVÄNDNING:
Kontaktlinserna är avsedda för dagligt slitage för optisk 
korrigering av ametropier och där det anges presbyopi, hos 
afakiska eller inte afakiska personer med icke-sjuka ögon.
REKOMMENDERAD ANVÄNDNING:
Du bör byta kontaktlinser vardagliga.
HANTERING AV LINSERNA:
Tvätta och torka händerna noga innan du hanterar linserna. Se 
till att de inte är vända ut och in. Använd aldrig linser som är 
skadade på något sätt.
LINSINSÄTTNING:
Inte sminka tills du har satt dina linser. För att undvika att 
blanda ihop dina linser, infoga dem en efter en. Se till att de 
inte är vända ut och in (se �gur 1 & 2 ). Placera linsen på 
pek�ngret för att kontrollera form. Med den andra handens 
pek�nger och andra �nger hålla upp det övre ögonlocket och 
håll ner det nedre ögonlocket. Placera linsen på ögat (se �gur 
3). Upprepa detta steg för det andra ögat. För några tvivel 
kontakta din ögonspecialist
LINS AVLÄGSNANDE:
Leta upp och håll ner det nedre ögonlocket. Använda 
pek�ngret och tummen tips till försiktigt nypa linsen från 
ögat (se �gur 4). Upprepa detta steg för det andra ögat. För 
några tvivel kontakta din ögonspecialist.
TERAPEUTISK ANVÄNDNING:
Kontaktlinser utan brytningsförmåga (0.00D) kan användas 
för terapeutisk användning. Använd som ett bandage 
kontaktlins för hornhinnan skydd och hornhinnan 
smärtlindring under behandling av okulära patologier samt 
postoperativa förhållanden. Strikt följa dina specialister 
instruktioner för terapeutisk användning.
UV BLOCK:
Kontaktlinser inklusive UV-skydd kan inte ersätta solglasögon 
eftersom de inte helt täcka hela ögat främre segmentet. 
Därför måste kontaktlinser användare bära solglasögon när 
de utsätts för UV-strålar.
FÖRSIKTIGHETSÅTGÄRD:
Förvara aldrig linserna i koksaltlösning eftersom sådan 
förvaring inte skyddar dem från skadliga föroreningar. 
Återanvänd inte en lins utan att först desinfektera den. 
Använd inte produkterna efter utgångsdatumet. Använd 
smink, tvål, krämer och aerosoler med försiktighet eftersom 
sådana produkter kan irritera ögonen.
Rök ökar risken för ulcerös keratit. Informera din arbetsgivare 
om att du använder kontaktlinser. Vid obehag i ögonen, ta ut 
kontaktlinserna och kontakta din optiker eller ögonläkare.
Sov inte med kontaktlinser eftersom det medför risk för 
keratit. Förvaras utom räckhåll för barn.
Ändra inte objektivtyp, parametrar utan att rådfråga din 
ögonläkare. Använd inte linser i närvaro av skadliga eller 
irriterande ångor.
KONTRAINDIKATIONER:
Använd inte linserna under följande omständigheter:
infektion, in�ammation, allergi eller någon sjukdom som 
påverkar hornhinnan, bindhinnan eller ögonlocken, torra 
ögon, skadade linser, smutsiga linser, irritation eller smärta i 
ögat. 
Varje systemisk sjukdom som kan påverka ögat eller 
överdrivas genom att använda kontaktlinser. 
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    Dieses Merkblatt enthält wichtige Informationen und Ratschläge 
für die richtige Nutzung des Produktes. Bitte lesen Sie es aufmerksam 
durch und archivieren Sie es. Zusätzlich zu den Hinweisen auf der 
Verpackung, sind den Vorgaben Ihres eigenen 
Augenarztes/Augenoptikers unbedingt Folge zu leisten.
VERWENDUNGSZWECK
Die Kontaktlinsen sind für den täglichen Gebrauch zur optischen 
Korrektur von Fehlsichtigkeiten und ggf. Alterssichtigkeit bei 
aphakischen oder nicht aphakischen Menschen mit nicht erkrankten 
Augen bestimmt.
EMPFOHLENE NUTZUNG
Es wird empfohlen, die Kontaktlinse täglich auszutauschen.
HANDHABUNG DER KONTAKTLINSE
Waschen und trocknen Sie Ihre Hände gründlichst bevor Sie die 
Kontaktlinse berühren. Achten Sie darauf, dass die Kontaktlinse nicht 
umgestülpt ist. Benutzen Sie niemals eine beschädigte Kontaktlinse.
AUFSETZEN DER KONTAKTLINSE
Tragen Sie keine Kosmetik auf, bevor Sie die Kontaktlinse auf Ihr Auge 
aufgesetzt haben. Um ein Verwechseln der Kontaktlinsen rechts und 
links zu vermeiden, setzen Sie sie nacheinander auf. Achten Sie vor dem 
Aufsetzen darauf, dass die Kontaktlinse nicht umgestülpt ist (siehe Bild 1 
& 2). Setzen Sie die Kontaktlinse auf die Spitze Ihres Zeige�ngers, um die 
Form zu kontrollieren. Ziehen Sie mit dem Zeige�nger der anderen Hand 
Ihr Oberlid nach oben und mit dem Mittel�nger das Unterlid nach unten. 
Platzieren Sie die Kontaktlinse auf dem Auge (siehe Bild 3). Wiederholen 
Sie diese Schritte für das andere Auge. Bei Handhabungsproblemen 
wenden Sie sich bitte an Ihren Kontaktlinsenspezialisten.
ABSETZEN DER KONTAKTLINSE
Schauen Sie nach oben und ziehen Sie das Unterlid nach unten. Benutzen 
Sie die Spitzen Ihres Zeige�ngers und Daumens, um die Kontaktlinse 
vorsichtig vom Auge zu nehmen (siehe Bild 4). Wiederholen Sie diese 
Schritte für das andere Auge. Bei Handhabungsproblemen wenden Sie 
sich bitte an Ihren Kontaktlinsenspezialisten.
EINSATZ ALS THERAPEUTISCHE KONTAKTLINSE
Kontaktlinsen ohne Stärke (0,00D) können für therapeutische Zwecke 
genutzt werden. Als Verbandslinse um die Hornhaut zu schützen und zur 
Schmerztherapie bei Augenerkrankungen während der Behandlung, 
sowie nach Operationen. Folgen Sie unbedingt den Anweisungen Ihres 
Augenarztes.
UV FILTER
Kontaktlinsen mit UV Filter können keine Sonnenbrille ersetzen, da sie 
nicht die äußeren Augenpartien bedecken. Deshalb sollten 
Kontaktlinsenträger bei UV Einstrahlung weiterhin Sonnenbrillen 
nutzen.
WARNHINWEISE
Bewahren Sie die Kontaktlinse niemals in Kochsalzlösung auf, da sie nicht 
vor gefährlichen Verunreinigungen schützt. Die Kontaktlinse nicht 
erneut benutzen. Nutzen Sie die Produkte nicht nach Ablauf des 
Verfalldatums. Benutzen Sie Kosmetik, Seife, Cremes und Sprays mit 
Vorsicht, da sie Irritationen der Augen hervorrufen können. Rauch kann 
das Risiko eines entzündlichen Hornhautgeschwürs erhöhen. 
Informieren Sie Ihren Arbeitgeber, dass Sie Kontaktlinsen tragen. Bei 
Unverträglichkeiten während des Tragens, setzen Sie die Kontaktlinsen 
ab und wenden Sie sich an ihren Kontaktlinsenspezialisten. 
Schlafen Sie nicht mit der kontaktlinse auf dem Auge. Dies erhöht das 
Risiko einer Hornhautentzündung. 
Für Kinder unzugänglich aufbewahren.
Ändern Sie den Linsentyp und die Parameter nicht ohne Rücksprache mit 
Ihrem Augenarzt. Tragen Sie keine Kontaktlinsen in Gegenwart von 
schädlichen oder reizenden Dämpfen.
KONTRAINDIKATIONEN
Benutzen sie die Kontaktlinse nicht, wenn einer  der folgenden Punkte 
akut ist: Infektionen, Entzündungen, Allergien oder andere 
Beeinträchtigungen der Hornhaut, Bindehaut oder Augenlider. Trocken 
Augen, beschädigte Kontaktlinsen, verschmutzte Kontaktlinsen, 
Irritationen oder Schmerzen am Auge.
Jede systemische Erkrankung, die das Auge beeinträchtigen oder durch 
das Tragen von Kontaktlinsen verstärkt werden kann.
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  This lea�et contains important information, and recommendations 
on the proper use of the product. Please read it with care and retain for 
future reference. It is also essential to comply with the instructions of your 
own eye care professional as well as those indicated on the package.
INTENDED USE:
The contact lenses are intended for daily wear  for the optical correction of 
ametropies and where speci�ed presbyopia, in aphakic or not aphakic 
people with non-diseased eyes.
RECOMMENDED USAGE:
It is recommended to change your contact lenses daily.
HANDLING THE LENSES:
Wash and dry your hands carefully before handling the lenses, and make 
sure that they are not inside out; never use the lenses if they have been 
damaged in any way. 
LENS INSERTION:
Do not apply make-up until you have inserted your lenses. To avoid 
mixing up your lenses, insert them one by one. Make sure the lens is not 
inside out before insertion (see �gures 1 & 2 for ref.). Place the lens on your 
index �nger to verify shape. Using your other hand’s index �nger and 
second �nger hold up the upper lid and hold down the lower lid. Place the 
lens on the eye (see �gure 3). Repeat this step for the other eye. For any 
doubt please contact your eye specialist.
LENS REMOVAL:
Look up and hold down the lower lid. Using your index �ngertip and 
thumb tip to gently pinch the lens o� the eye (see �gure 4). Repeat this 
step for the other eye. For any doubt please contact your eye specialist.
THERAPEUTIC USE
Contact lenses without refractive power (0.00D) might be also indicated 
for therapeutic use. Use as a bandage contact lens for corneal protection 
and corneal pain relief during treatment of ocular pathologies as well as 
post-surgical conditions. Strictly follow your specialist instructions for the 
therapeutic use. 
UV BLOCK
Contact lenses including UV protection may not replace sunglasses 
because they do not completely cover the entire eye anterior segment. 
Therefore, contact lenses wearers must continue to bring sunglasses 
when exposed to UV rays.
PRECAUTIONS:
Never store the lenses in a saline solution because it does not protect 
them from harmful contaminations; do not re-use a lens; do not use the 
products beyond their use-by date.
Use cosmetics, soaps, creams and aerosols with care because they can 
irritate the eyes. Smoke increases the risk of ulcerative keratitis. Inform 
your employer that you wear contact lenses. In the event of any eye 
discomfort, remove the contact lenses and see your specialist.
Do not sleep wearing contact lenses because this poses the risk of 
keratitis. Keep out of children’s reach.
Don’t change lens type, parameters without consulting your eye care 
practitioner.  Don’t wear lenses in the presence of noxious or irritating 
fumes.
CONTRAINDICATIONS:
Do not use the lenses in any of the following situations: infections, 
in�ammation, allergies or any disorders a�ecting the cornea, 
conjunctiva or eyelids, ocular dryness, damaged lenses, dirty lenses, 
sensation of irritation or pain in the eye. 
Any systemic disease that may a�ect the eye or be exaggerated by 
wearing contact lenses.
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Ovaj letak sadrži važne informacije i upute za pravilno 
korištenje proizvoda. Molimo da ih pozorno pročitate i 
sačuvate za buduću upotrebu. Također je važno pridržavati se 
uputa Vašeg specijalista za oči, kao i uputa navedenih na 
pakiranju. 
PRIMJENA: 
Kontaktne leće namijenjene su svakodnevnom nošenju za 
optičku korekciju ametropija i tamo gdje je naznačena 
presbiopija, kod afakičnih ili neafakičnih osoba s ne-bolesnim 
očima.
UPUTE ZA O UPORABI:
Kontaktne leće je potrebno zamijeniti novima svaki dan.
RUKOVANJE KONTAKTNIM LEĆAMA:
Temeljito operite i osušite ruke prije dodirivanja kontaktnih 
leća, te provjerite da su okrenute na pravu stranu. Nikada ne 
koristite oštećene leće.
STAVLJANJE KONTAKTNIH LEĆA:
Nemojte nanositi šminku prije stavljanja leća. Stavljajte leće 
jednu po jednu, kako ih ne biste zamijenili. Prije stavljanja 
provjerite jesu li leće okrenute na pravu stranu (vidi slike 1 i 2). 
Leću stavite na vrh kažiprsta kako biste provjerili oblik. 
Kažiprstom i srednjim prstom druge ruke povucite gornju 
vjeđu prema gore te donju vjeđu prema dolje. Stavite leću u 
oko (vidi sliku 3). Ponovite postupak na drugom oku. Ukoliko 
imate pitanja kontaktirajte Vašeg spe cijalista za oči.
SKIDANJE KONTAKTNIH LEĆA:
Pogledajte prema gore i povucite donju vjeđu prema dolje. 
Vrhom kažiprsta i palca nježno primite leću i izvadite ju iz oka 
(vidi sliku 4). Ponovite postupak na drugom oku. Ukoliko 
imate pitanja kontaktirajte Vašeg specijalista za oči. 
TERAPIJSKA PRIMJENA:
Kontaktne leće bez refrakcijske funkcije (0.00D) služe također 
u terapijske svrhe. Mogu se koristiti kod liječenja očnih bolesti 
za zaštitu te smanjenje bolova rožnice, kao i u 
postoperativnim stanjima. Molimo da se za korištenje 
terapijskih leća strogo pridržavate preporuka specijalista.
UV ZAŠTITA:
Kontaktne leće s UV zaštitom nisu zamjena sunčanim 
naočalama jer ne pokrivaju u cijelosti prednji segment oka, pa 
se kod izlaganja UV zrakama moraju koristiti u kombinaciji sa 
sunčanim naočalama. 
MJERE OPREZA:
Ne čuvajte leće u �ziološkoj otopini jer ih ona ne štiti od 
štetnih tvari; nikada ne koristite ponovno leće bez prethodne 
dezinfekcije; ne koristite proizvode s isteklim rokom trajanja. 
Oprezno koristite kozmetičke proizvode, sapune, kreme i 
sprejeve, jer mogu uzrokovati iritaciju očiju. Pušenje povećava 
opasnost od ulceroznog keratitisa. Obavijestite svog 
poslodavca da nosite leće. Ukoliko osjetite bilo kakvu 
nelagodu u očima, skinite kontaktne leće i posjetite 
specijalista za oči. 
Ne nosite leće dok spavate zbog opasnosti pojave keratitisa. 
Čuvajte od dohvata djece. Nemojte mijenjati vrstu leće, 
parametre bez savjetovanja s liječnikom za njegu očiju. Ne 
nosite leće u prisutnosti štetnih ili iritantnih isparenja.
KONTRAINDIKACIJE:
Ne koristite leće u slučajevima infekcije, upale, alergije ili 
ostalih poremećaja rožnice, konjunktive ili kapaka, suhoće 
očiju, ukoliko su leće oštećene ili prljave, te kod osjećaja 
iritacije ili boli u oku. 
Svaka sistemska bolest koja može utjecati na oko ili biti 
pretjerana nošenjem kontaktnih leća.  
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Deze bijsluiter bevat belangrijke informatie en 
aanbevelingen omtrent het juiste gebruik van het product. 
Lees het met zorg en bewaar het voor toekomstig gebruik. Het 
is tevens essentieel om te voldoen aan de instructies van je 
eigen oogzorgspecialist evenals degene die op de verpakking 
staan vermeldt.
BEDOELD GEBRUIK:
De contactlenzen zijn bedoeld voor dagelijks gebruik voor de 
optische correctie van ametropieën en waar gespeci�ceerde 
presbyopie, bij al dan niet afake mensen met niet-zieke ogen.
AANBEVOLEN GEBRUIK:
Het is aanbevolen om uw contactlenzen dagelijks te 
vervangen.
OMGAAN MET DE LENZEN:
Was en droog uw handen zorgvuldig voordat u de lenzen 
aanraakt en zorg ervoor dat ze niet binnenstebuiten zitten; 
Gebruik nooit de lenzen wanneer ze beschadigd zijn.
LENS INZETTEN:
Gebruik geen make-up voordat u uw lenzen hebt ingezet. Om 
het verwisselen van uw lenzen te voorkomen, plaatst u ze één 
voor één. Zorg ervoor dat de lens niet binnenstebuiten zit 
voordat u deze inzet (zie �guren 1 en 2 voor referentie.). Plaats 
de lens op je wijsvinger om de vorm te controleren. Met 
behulp van de wijsvinger en middelvinger van uw andere 
hand houdt u het bovenste ooglid omhoog en houdt u het 
onderste ooglid omlaag. Plaats de lens op het oog (zie �guur 
3). Herhaal deze stap voor het andere oog. Wanneer u enige 
twijfel heeft, neem dan contact op met uw oogzorgspecialist.
LENS VERWIJDEREN:
Kijk omhoog en houdt het onderste ooglid omlaag. Gebruik 
uw wijsvinger en duim om zachtjes de lens uit het oog te 
knijpen (zie �guur 4). Herhaal deze stap voor het andere oog. 
Wanneer u enige twijfel heeft, neem dan contact op met uw 
oogzorgspecialist.
THERAPEUTISCH GEBRUIK:
Contactlenzen zonder refractief vermogen ( 0.00D ) kunnen 
ook worden aangemerkt voor therapeutisch gebruik. Gebruik 
als een bandagelens voor bescherming van de cornea en 
pijnverlichting tijdens de behandeling van oculaire 
aandoeningen alsmede postoperatieve omstandigheden. 
Volg de aanwijzingen van uw specialist strikt op voor het 
therapeutisch gebruik.
UV BESCHERMING:
Contactlenzen met UV-bescherming zijn niet ter vervanging 
van zonnebrillen, omdat zij niet volledig het voorste 
oogsegment bedekken. Daarom moeten contactlenzen 
dragers zonnebrillen blijven gebruiken bij blootstelling aan 
UV -stralen.
VOORZORGSMAATREGELEN:
Bewaar de lenzen nooit in een zoutoplossing, omdat het niet 
beschermt tegen schadelijke verontreinigingen; maak niet 
opnieuw gebruik van een lens zonder eerst te desinfecteren; 
gebruik de producten niet voorbij hun houdbaarheidsdatum; 
desinfecteer de lenzen elke keer dat u ze gebruikt; reinig de 
lenshouder elke dag en vervang hem regelmatig.
Na een lange periode van opslag, desinfecteer de lenzen 
voordat u ze opnieuw gebruikt. Gebruik cosmetica, zepen, 
crèmes en spuitbussen met zorg, omdat ze de ogen kunnen 
irriteren. Rook verhoogt het risico op ulceratieve keratitis. 
Informeer uw werkgever dat u contactlenzen draagt. In het 
geval van ongemak, verwijder de contactlenzen en raadpleeg 
uw specialist.
Slaap niet met uw contactlenzen, want dit verhoogt het risico 
op keratitis. Buiten het bereik van kinderen houden. Verander 
het lenstype en de parameters niet zonder uw 
contactlensspecialist te raadplegen. Draag geen lenzen in de 
aanwezigheid van schadelijke of irriterende dampen.
CONTRAINDICTIES:
Gebruik de lenzen niet in de volgende situaties:
Infecties, ontstekingen, allergieën of aandoeningen die e�ect 
hebben op het hoornvlies, bindvlies of oogleden, oculaire 
droogte, beschadigde lenzen, vuile lenzen, gevoel van 
irritatie of pijn in het oog.
Elke systemische ziekte die het oog kan aantasten of kan 
worden overdreven door het dragen van contactlenzen.
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Ta instrukcja zawiera ważne informacje i zalecenia 
prawidłowego użycia produktu. Proszę, przeczytać ją uważnie 
i zachować na przyszłość. Bardzo istotne jest także, aby ściśle 
przestrzegać zaleceń specjalisty dbającego o Twoje oczy jak też 
informacji i instrukcji umieszczonych na opakowaniu.
IPRZEZNACZENIE PRODUKTU:
Soczewki kontaktowe są przeznaczone do noszenia na co dzień 
w celu optycznej korekcji ametropii oraz, w określonych 
przypadkach, starczowzroczności, u osób z 
bezsoczewkowatym lub niebezsoczewkowym wzrokiem bez 
choroby oczu.
ZALECANE UŻYWANIE:
Zaleca się, aby wymienić soczewki kontaktowe na nowe 
codziennie
POSŁUGIWANIE SIĘ SOCZEWKAMI:
Proszę dokładnie umyć i osuszyć ręce przed dotknięciem 
soczewek, upewnić się, że soczewki nie są wywinięte na drugą 
stronę; nigdy nie należy używać soczewek, jeśli byłyby one w 
jakikolwiek sposób uszkodzone. 
ZAKŁADANIE SOCZEWKI:
Proszę nie robić makijażu przed założeniem soczewek. Aby 
uniknąć pomyłki założenia niewłaściwej soczewki na oko 
należy zakładać je jedna po drugiej. Przed założeniem proszę 
upewnić się, że soczewki nie są wywinięte na drugą stronę ( 
rys. 1 i 2 dla porównania). Umieścić soczewkę na palcu 
wskazującym aby sprawdzić jej kształt. Palcem wskazującym 
drugiej ręki przytrzymać górna powiekę a innym palcem 
odciągnąć w dół dolna powiekę. Proszę umieścić soczewkę na 
oku (tak jak na rys. 3). Powtórzyć ten krok dla drugiego oka. W 
przypadku jakichkolwiek wątpliwości proszę się skontaktować 
ze specjalistą dbającym o Twoje oczy.
ZDEJMOWANIE SOCZEWKI:
Proszę spojrzeć w górę i pociągnąć w dół dolną powiekę. 
Używając opuszków palca wskazującego i kciuka, delikatnie 
uszczypnąć soczewkę i zdjąć z oka (tak jak na rys. 4). Powtórzyć 
ten krok dla drugiego oka. W przypadku jakichkolwiek 
wątpliwości proszę się skontaktować ze specjalistą dbającym o 
Twoje oczy.
UŻYWANIE W CELACH TERAPEUTYCZNYCH:
Soczewki kontaktowe bez mocy optycznej (0.00D) mogą być 
również wskazane w celach terapeutycznych. W takich 
sytuacjach używane są jako soczewki bandażowe dla 
zabezpieczenia rogówki i złagodzenia bólu rogówkowego w 
czasie leczenia chorób oczu jak i w sytuacjach po zabiegach 
chirurgicznych. Należy ściśle przestrzegać zaleceń specjalisty 
w przypadku użycia soczewek w celach terapeutycznych.
FILTR UV:
Soczewki kontaktowe z �ltrem UV nie zastępują okularów 
przeciwsłonecznych ponieważ nie zakrywają całkowicie 
przedniego odcinka oka. W związku z tym, użytkownicy 
soczewek kontaktowych w przypadku narażenia na 
promieniowanie UV musza używać okularów 
przeciwsłonecznych.
OSTRZEŻENIA:
Nigdy nie przechowywać soczewek kontaktowych w 
roztworze soli �zjologicznej gdyż to nie zabezpiecza ich przed 
niebezpiecznymi zanieczyszczeniami; nie używać noszonej 
wcześniej soczewki; nie używać produktów po upłynięciu 
terminu ważności. Ostrożnie używać kosmetyków, mydeł, 
kremów i aerozoli, ponieważ mogą one podrażnić oczy. Palenie 
zwiększa ryzyko wrzodziejącego zapalenia rogówki. 
Poinformuj swojego pracodawcę, że nosisz soczewki 
kontaktowe. W przypadku jakiegokolwiek dyskomfortu oczu, 
należy zdjąć soczewki kontaktowe i odwiedzić swojego 
specjalistę. Nie spać z założonymi soczewkami kontaktowymi, 
gdyż stanowi to czynnik ryzyka rozwoju zapalenia rogówki. 
Przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Nie zmieniaj typu i parametrów soczewek bez konsultacji z 
okulistą. Nie noś soczewek w obecności szkodliwych lub 
drażniących oparów.
PRZECIWSKAZANIA: 
Nie używać soczewek kontaktowych w którejkolwiek z 
następujących sytuacji: infekcje, zapalenia, alergie lub inne 
choroby rogówki, spojówki lub powiek, uczucie suchości oczu, 
gdy soczewki kontaktowe są uszkodzone, gdy soczewki 
kontaktowe są zabrudzone, uczucie podrażnienia lub bólu oka. 
Jakakolwiek choroba ogólnoustrojowa, która może wpływać 
na oko lub być wyolbrzymiona przez noszenie soczewek 
kontaktowych.  
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Este folheto contém informações e avisos importantes 
para utilizar corretamente o produto. Leia-o com atenção. É 
fundamental respeitar as instruções do seu oftalmologista e 
também as instruções contidas na embalagem.
INDICAÇÃO DE USO:
As lentes de contato são destinadas ao uso diário para a 
correção óptica de ametropias e, quando especi�cado, de 
presbiopia, em pessoas afácicas ou não com olhos não 
enfermos.
PROGRAMA DE USO RECOMENDADO: 
Recomenda-se a substituir suas lentes de contato 
diariamente.
MANIPULAÇÃO DAS LENTES:
Lave e enxugue as mãos muito bem e, antes de colocar as 
lentes, veri�que se não estão invertidas. Não utilize as lentes 
se estiverem dani�cadas. 
INSERÇÃO DAS LENTES:
Não aplicar maquiagem antes de inserir as suas lentes. Para 
evitar misturar suas lentes, colocá-las uma por vez. 
Certi�que-se de que a lente não é está invertida antes de 
colocá-las (ver �guras 1 e 2 para ref.). Coloque a lente em seu 
dedo indicador para veri�car a forma. Usando o dedo 
indicador de sua outra mão e segundo dedo, segurar a 
pálpebra superior e a pálpebra inferior. Coloque a lente no 
olho (ver �gura 3). Repita este passo para com o outro olho. 
Para qualquer dúvida, entre em contato com seu 
oftalmologista.
REMOÇÃO DAS LENTES:
Olhe para cima e puxe para baixo a pálpebra inferior. 
Utilizando o dedo indicador e polegar, beliscar suavemente a 
lente e tirá-la para fora o olho (ver �gura 4). Repita este passo 
para o outro olho. Em caso de dúvida, entre em contato com 
seu oftalmologista.
USO TERAPÊUTICO:
As lentes de contato sem grau (0.00D) podem também serem 
indicadas para uso terapêutico. Use como uma lente de 
contato terapêutica para proteção da córnea e alívio da dor da 
córnea durante o tratamento de patologias oculares, bem 
como as condições pós-cirúrgicas. Siga rigorosamente as 
orientações do oftalmologista para o uso terapêutico.
PROTEÇÃO CONTRA RAIOS UV:
As lentes de contato com proteção UV não substituem os 
óculos de sol porque elas não cobrem completamente o olho 
inteiro. Por conseguinte, os usuários de lentes de contato 
devem usar óculos protetores quando expostos aos raios UV.
PRECAUÇÕES:
Não armazene as lentes em solução salina, pois ela não 
protege contra contaminações nocivas; não reuse a lente 
diária; não utilizar produtos vencidos.
Use cosméticos, sabonetes, cremes e aerossóis com cuidado, 
pois eles podem irritar os olhos. Fumo aumenta o risco de 
ceratite ulcerativa. Informe o seu empregador que você usa 
lentes de contato. Em caso de qualquer desconforto ocular, 
remova as lentes de contato e procure o seu oftalmologista.
Não dormir usando lentes de contato porque isso representa 
risco de desenvolver ceratite. Manter fora do alcance das 
crianças.
Não altere o tipo de lente e os parâmetros sem consultar seu 
oftalmologista. Não use lentes na presença de vapores 
nocivos ou irritantes.
CONTRA-INDICAÇÕES:
Não utilize as lentes nos seguintes casos: infecções, 
in�amações, alergias ou quaisquer distúrbios que afetam a 
córnea, conjuntiva e pálpebras, ressecamento ocular, lentes 
dani�cadas, lentes sujas, sensação de irritação ou dor nos 
olhos.
Qualquer doença sistêmica que pode afetar os olhos ou ser 
exagerada pelo uso de lentes de contato. 
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Este folleto contiene información importante y 
recomendaciones sobre el uso adecuado del producto. Por 
favor, léalo con cuidado y guárdelo para futuras consultas. Es 
esencial para cumplir con las instrucciones de su profesional 
de la visión, así como las indicaciones del envase.
USO PREVISTO:
Las lentillas están diseñadas para uso diario para la corrección 
óptica de ametropías y, cuando se especi�que presbicia, en 
personas afáquicas o no afáquicas con ojos no enfermos.
RECOMENDACIONES DE USO:
Se recomienda cambiar las lentes de contacto diariamente. 
MANIPULACION DE LENTES: 
Lave y seque sus manos con cuidado antes de manipular las 
lentes, y asegúrese de ponérselas de la manera correcta, que 
no estén del revés; nunca use las lentes si estuviesen dañadas. 
INSERCION DE LAS LENTES: 
No aplicar maquillaje hasta que haya insertado sus lentes. 
Para evitar mezclar sus lentes, insértelas una por una. 
Asegúrese de que la lente no está al revés antes de la inserción 
(ver �guras 1 y 2). 
Coloque la lente en su dedo índice para veri�car la forma. 
Utilizando el dedo índice y el pulgar de la otra mano, sostenga 
el párpado superior y mantenga separado el párpado inferior. 
Coloque la lente en el ojo (véase el grá�co 3). Repita este paso 
para el otro ojo. Para cualquier duda, póngase en contacto con 
su oftalmólogo.
EXTRACCION DE LAS LENTES: 
Mire hacia arriba y mantenga separado el párpado inferior. 
Puede utilizar el dedo índice y el pulgar para  pellizcar 
suavemente la lente de ojo y extraerla (ver �gura 4). Repita 
este paso para el otro ojo. Ante cualquier duda, póngase en 
contacto con su oftalmólogo.
USO TERAPEUTICO:
Las lentes de contacto sin poder de refracción, con potencia 
neutra, (0.00D) pueden estar también indicadas para uso 
terapéutico. Se utiliza como una lente de contacto terapéutica 
para la protección de la córnea y el alivio del dolor de la córnea 
durante el tratamiento de patologías oculares, así como para 
tratamientos post- quirúrgicos, siempre siguiendo 
estrictamente las instrucciones de su especialista para el uso 
terapéutico.
PROTECCION UV:
Las lentes de contacto incluyen la protección UV, pero esto no 
sustituye, en ningún caso, el uso de gafas de sol ya que las 
lentes no cubren de manera completa el segmento anterior 
del ojo. Por lo tanto, los usuarios de lentes de contacto deben 
seguir usando gafas de sol cuando se expongan a los rayos UV.
PRECAUCIONES:
Nunca guarde las lentes en una solución salina, ya que esto no 
las protege de contaminaciones perjudiciales. No reutilice una 
lente sin previamente haberla desinfectado. No utilice los 
productos más allá de su fecha de caducidad. Utilice con 
precaución cosméticos, jabones , cremas y aerosoles, ya que 
pueden provocar irritaciones. El humo aumenta el riesgo de 
queratitis ulcerosa. Informe a su jefe que usted es usuario de 
lentes de contacto. En el caso de molestias en los ojos, quítese 
las lentes de contacto y acuda a su especialista. No duerma con 
las lentes de contacto, esto puede originar riesgo de 
queratitis. Mantener fuera del alcance de los niños.
No cambie el tipo de lente ni los parámetros sin consultar a su 
oftalmólogo. No use lentes en presencia de vapores nocivos o 
irritantes.
CONTRA-INDICAÇÕES:
No use lentes ante cualquiera de las siguientes situaciones: 
Infecciones, in�amaciones, alergias o cualquier trastorno que 
afecte a la córnea, conjuntiva o párpados, sequedad ocular, 
lentes dañadas, lentes sucias, sensación de irritación o dolor 
en el ojo.
Cualquier enfermedad sistémica que pueda afectar al ojo o ser 
exagerada por el uso de lentes de contacto. 
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TДанная брошюра содержит важную информацию и 
рекомендации по правильному использованию изделия. 
Пожалуйста, внимательно прочтите её и сохраните для 
будущих консультаций. Кроме того, строго соблюдайте 
рекомендации своего офтальмолога, а также инструкции, 
указанные на упаковке.
НАЗНАЧЕНИЕ:
Контактные линзы предназначены для повседневного 
ношения для оптической коррекции аметропии и, если 
указано, пресбиопии, у афакичных или неафакичных 
людей с здоровыми глазами.
РЕКОМЕНДАЦИИ ПО ИСПОЛЬЗОВАНИЮ:
Рекомендуется менять контактные линзы ежедневно.
ПРАВИЛА ОБРАЩЕНИЯ С ЛИНЗАМИ: 
Прежде чем дотрагиваться до контактных линз, 
тщательно вымойте и высушите руки. Убедитесь в том, 
что линзы не вывернуты наизнанку. Никогда не 
используйте контактные линзы при наличии каких-либо 
повреждений.
УСТАНОВКА КОНТАКТНЫХ ЛИНЗ: 
Контактные линзы рекомендуется устанавливать до 
нанесения макияжа. Для того, чтобы не перепутать левую 
и правую линзы, всегда начинайте с одной и той же. Перед 
установкой убедитесь в том, что линза не вывернута 
наизнанку (см. рисунки 1 и 2). Поместите контактную 
линзу на кончик указательного пальца, чтобы определить 
правильность сторон. Указательным пальцем другой 
руки поднимите верхнее веко, а вторым пальцем 
опустите нижнее веко. Вставьте линзу в глаз (см. рисунок 
3). Выполните то же самое для другого глаза. В случае 
сомнений проконсультируйтесь с офтальмологом.
СНЯТИЕ ЛИНЗ: 
Посмотрите вверх и оттяните нижнее веко. Аккуратно 
сожмите линзу указательным и большим  пальцами и 
извлеките её из глаза (см. рисунок 4). Выполните то же 
самое для другого глаза. В случае сомнений 
проконсультируйтесь с офтальмологом.
ТЕРАПЕВТИЧЕСКОЕ ПРИМЕНЕНИЕ:
Контактные линзы без рефракции (0.00D) могут также 
применяться в терапевтических целях. Используются в 
качестве бандажных контактных линз для защиты и 
обезболивания роговицы при лечении глазных 
патологий, а также в послеоперационный период. 
Терапевтическое использование контактных линз требует 
строгого соблюдения указаний специалиста.
ЗАЩИТА  ОТ УФ-ИЗЛУЧЕНИЯ:
Контактные линзы, обладающие защитой от 
ультрафиолетового излучения, не могут заменить очки, 
так как они не полностью закрывают передний сегмент 
глаза. Таким образом, люди, носящие контактные линзы, 
должны надевать солнцезащитные очки для защиты глаз 
от воздействия ультрафиолетовых лучей.
МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ:
Никогда не храните линзы в солевом растворе, потому что 
он не защищает их от инфекций; не используйте повторно 
контактные линзы; не используйте изделия с истёкшим 
сроком годности. Осторожно используйте косметические 
средства, мыло, кремы и аэрозоли, поскольку они могут 
вызвать раздражение глаз. Дым увеличивает риск 
возникновения язвенного кератита. Сообщите своему 
работодателю о том, что вы носите контактные линзы. 
При возникновении ощущения дискомфорта в глазах 
снимите контактные линзы и обратитесь к своему 
специалисту. Не спите в контактных линзах, потому что 
это может стать фактором риска возникновения кератита. 
Храните в месте, недоступном для детей.
Не меняйте тип и параметры линз, не посоветовавшись со 
своим офтальмологом. Не надевайте линзы при наличии 
ядовитых или раздражающих паров.
ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ:
Не используйте линзы в следующих случаях:
инфекции, воспаления, аллергии или заболевания 
роговицы, конъюнктивы и век, сухость глаз, 
поврежденные и грязные линзы, ощущение раздражения 
или боли в глазах.
Любое системное заболевание, которое может поражать 
глаза или усиливаться при ношении контактных линз. 


